Сливовый компот

Август 1964 года. Евпатория. Мне 6 лет.

Низкое Солнце острыми углами рвется сквозь высокие окна в ресторанную залу, полосуя ее в черно-желтом порядке. Я болтаю ногами, щурюсь на белую скатерть и ковыряю котлету, партизанящую в желтых, похожих на карандаши, макаронах. Котлета вкусная и макароны вкусные, а передо мною – приз: стакан сливового компота! В нем четыре разбухшие от сиропа сливы. Мама сказала, что сначала - котлета, а потом - компот. И у меня уже готов план расчленения котлеты и прорыва к четырем сливам.

Но вдруг отец, сказав: «Aš laukan
», встает и быстро уменьшается в проходе между столами. А я не привык, чтоб он так быстро удалялся. Он удаляется так быстро, как будто уходит навсегда. И страх сбросил меня со стула, за спиной звякнула об пол вилка, подо мной забарабанили новые белые сандалики, а впереди, наперегонки с гулким эхом ресторанного зала понеслось: «Vi-i-inca-a-ai! Nepali-i-ik mane-a-as!
»

Отец болезненно резко оборачивается. Я подбегаю к его быстро склоняющемуся ко мне лицу и тут же взмываю вверх, выше плеч взрослого мужчины. «Na, kas tau, kas tau?
» - повторяет он смущенно. Смуглые лица курортников поворачиваются  к нам, показывая глаза, удивленные и любопытные, а я медленно лечу над ними на отцовском плече назад к белой скатерти и четырем сливам.

Я снова за столом. Облегченно вздыхаю и, чуть помедлив, тянусь к заветному компоту. Мама, почему-то, ничего не говорит мне о котлете, а только странно улыбается, поглядывая на отца…

� Aš laukan . (лит.) - Я на улицу.


� Vincai! Nepalik manes! (лит.) - Винц! Не оставляй меня! Винц, Винцас – краткая форма имени Винцент, Винцентас.


� Na, kas tau, kas tau? (лит.) - Ну что с тобой, что с тобой?





